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MARINA DE VAIARE 
EMAIL : marinadevaiare@portppt.pf
BP 4117 VAIARE - 98 728 MOOREA
TÉLÉPHONE / PHONE : (689) 56 45 58
FAX : (689) 56 26 97
GARDIEN : M. FRANCIS BYOT (DIT COCO)
	TARIFICATION À LA MARINA DE VAIARE
SETTING PRICES AT THE MARINA OF VAIARE
STATIONNEMENT DES NAVIRES À TERRE
DRY BERTHING ACCORDING TO THE SURFACE OF THE SHIP
GUIDE DES TARIFS DU PORT DE PAPEETE (F02.01) http://portdepapeete.pf/
[Services, Tarifs des services, Port de Vaiare (Moorea) – Marina de Vaiare ]
	F09.41
Ind.1 - 27/05/2014
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	NOM DU NAVIRE
SHIP NAME
	[bookmark: Texte1]     
	LONGUEUR[footnoteRef:1] [1:  Format : 00,00] 

LENGTH
	[bookmark: Texte2]     
	MÈTRES
METERS
	LARGEUR1
WIDTH
	[bookmark: Texte3]     
	MÈTRES
METERS

	CONTRAT DE LOCATION MENSUEL 

	[bookmark: ListeDéroulante1]

	DATE DÉBUT STATIONNEMENT
DATE BEGINNING OF PARKING OF THE SHIP
	[bookmark: Texte4]     
	DATE FIN  STATIONNEMENT 
DATE END OF PARKING OF THE SHIP
	[bookmark: Texte5][bookmark: _GoBack]     

	DURÉE DU SÉJOUR
STAYING
	[bookmark: Texte6]      
	JOUR(S)
DAY(S)
	0
	JOURS GRATUITS
DAYS FREE
	0
	JOUR(S)
DAY(S)
	soit
	0
	MOIS
MONTH
	  0
	JOUR(S)
DAY(S)

	

	STATIONNEMENT DES NAVIRES À TERRE 
DRY BERTHING ACCORDING TO THE SURFACE OF THE SHIP

	SÉJOUR INFÉRIEUR À 14 JOURS (TARIF JOURNALIER) 
STAY INFERIOR TO 14 DAYS (DAILY TARIFF)
	SÉJOUR SUPÉRIEUR À 14 JOURS (TARIF MENSUEL) 
STAY SUPERIOR TO 14 DAYS (MONTHLY TARIFF)

	[bookmark: Texte12]20
	F CFP HT / M2 / JOUR
F CFP WITHOUT TAX /M2 / DAY
	[bookmark: Texte13]200
	F CFP HT / M2 / MOIS
F CFP WITHOUT TAX / M2/ MONTH

	
	MINIMUM DE FACTURATION
MINIMUM INVOICING
	[bookmark: Texte14]1 000
	F CFP HT / MOIS
F CFP WITHOUT TAX / MONTH

	[bookmark: Texte16]0,00
	M2
	X
	0
	
 
	X
	0
	
 
	[bookmark: Texte17]0
	F CFP HT
F CFP WITHOUT TAX

	MINIMUM DE FACTURATION
MINIMUM INVOICING : 
	0
	0
	F CFP HT
F CFP WITHOUT TAX

	0,00
	M2
	X
	0
	
 
	X
	0
	
 
	0
	F CFP HT
F CFP WITHOUT TAX

	
	TOTAL HT
TOTAL WITHOUT TAX
	0
	F CFP

	
	T.V.A.
TAXES
	13%
	0
	

	
	TOTAL TTC
TOTAL WITH TAXES
	0
	F CFP

	0
	TOTAL TTC / MOIS
TOTAL WITH TAXES / MONTH
	0
	F CFP

	LE PAIEMENT DES CHARGES SE FERA AVANT LE DÉPART DE LA MARINA DE VAIARE, SEUL LE FRANC PACIFIQUE EST ACCEPTÉ
ALL FEES MUST BE PAID BEFORE LEAVING THE MARINA OF VAIARE, ONLY PACIFIC FRANC IS ACCEPTED

	TOUTES LES FORMALITÉS DE DÉPART SONT À FAIRE À PAPEETE – TAHITI (DOUANES, IMMIGRATION, PERMIS DE SORTIE)
ALL FORMALITIES (CUSTOMS, IMMIGRATION, CLEARANCE) ARE DELIVERED AT PAPEETE - TAHITI

	
	REMIS À L’INTÉRESSÉ(E) LE
	      

		
	

	
	
	BUREAU DU PORT ET DE LA MARINA DE VAIARE

	CETTE SIMULATION A ÉTÉ CONÇUE EN TENANT COMPTE DES INFORMATIONS TRANSMISES PAR L’INTÉRESSÉ(E).
LA FACTURE CORRESPONDANTE SERA ÉTABLIE SUR LA BASE DE LA (DES) PRESTATION(S) EFFECTIVEMENT RÉALISÉE(S).
THIS SIMULATION WAS CONCEIVED WITH THE INFORMATION OF THE INTERESTED.
 THE INVOICE WILL BE ESTABLISHED ON THE SERVICE ACTUALLY CARRIED OUT.


	
Pour passer d’un champ de saisie à un autre utiliser la touche de clavier TAB           [image: ]ou le pointeur de la souris
Use the key on keyboard TAB           [image: ] or the mouse pointer to go from one field to another
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